Hola Alberto
Tenía en la cabeza este tema por el que preguntaste en la exposición. Realmente di por sentado, desde que comencé la búsqueda bibliográfica sobre la Almona de Triana y de videncias de ella en fuentes escritas, que en el origen del nombre del jabón estaba el nombre de la calle y lo sigo pensando. La toponimia es algo que permanece en el tiempo y da pistas a los filólogos en muchos temas. 
En la Biblioteca he buscado en lo que tenía a mano y he encontrado esto.
De "voy a por jabón de la calle castilla" a "voy por jabón de castilla" es cuestión de tiempo y economía del lenguaje.
Habría que buscar un documento castellano donde se nombrara como "jabón de Castilla"  
Otros libros dice que se conoce como "Calle de Castilla" desde el siglo XV.
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Habría que buscar un documento castellano donde se nombrara como "jabón de Castilla". En el que encontramos de venta de la Almona y casas de Triana habla de "javon prieto e blanco" .
Por ahora sólo en el siglo XVIII he encontrado el nombre de "Jabón de castilla"
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Habría que seguir indagando, pero mi impresión por ahora es que el origen del nombre está en la toponimia del barrio
Saludos,
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esta calle es porque €ra un ca-

una finca denominada CASTI-

mino que llevaba no hacia Castilla sino hacia
e le quité el nombre 4rabe y le puso CAS-
TLLA, hasta fines del

LLA porque el rey
TILLA. Asi pues fué esta calle CAMINO DE CAST
i Inquisicién se llamo CALLE INQUISICION el
calle ALMONA DEL JABON al tramo

tramo mds préximo a San Jorge, y
més préximo a Chapina por estar alli 1a célebre Almona o Fibrica de Jabén
dura hasta el siglo XIX en que su

propiedad de los Duques de Alcald, que
edificio, tras haber cesado la industria en 1808 es destinado a casas de ve-
al comerciante sefior Conradi, siendo la escritura de

cindad, y luego vendido
de los documentos més interesantes que hemos ma-

venta de esta finca uno
nejado ya que contiene una copia del testamento del Duque de Medinaceli y \
all4 de Chapina segufa llaméndose |

referencias a sus posesiones. El tramo mds
desde alli en adelante ALCANTARILLA

CASTILLA hasta el Patrocinio y
DE LOS CIEGOS. En el XVII el tramo INQUISICION pasa a llamarse

ROSAR - :
CASTILI& })’, Zfll gl(:i .XIX los tres tramos se unifican con el nombre tnico de
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TRANSCRIPCION

Sepan quantos esta carta de vendida vieren como yo &l Mariscal
pedro de Ripadeneia alcalde mayor de la muy noble ciudad ce
Toledo del conseio del Rey e Reina nuestros sefores de m buena.
& propia e fibre voluntad non .| nin forzado con .. premiado
por ningunos nialguna persona que se3 otorgo e concedo que
Vendo esta por juro de erecad para agora e para siempre amas a
vos el magrifico Sior,Don Pedro Enriguez adelantado mayor de
‘Andalucia del onsefo delos . Reyy Relna . estipulagione
obligacion desta presta carta toda la parte que 2 mi pertenecia en
1a renta cel fasser & labrar el javon prto e blanco ce a muy
noble ciudad de Sevils & su arzobispado con I parte de a casa de.
riana toc enterament segin e por a v & forma que yo o he
tenido e poseido e o tengo & 2 mi pertence & 0 yo hered por
in & muerte del mariscal Fernando de Rlbadeneyra [mi ] padre
uya anima Dios[..Jme 0 dejo en mi mayorazgo con todas sus

pertenecias




